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Vese/ froi/č, v novem letu pa naj bodo dnevi 
srečni in zdravi,
poti uspešne in nasmehi zadovoljni.
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Pozdrav iz vrtca Zavrč
Bliža se konec leta in naši malčki v 

vrtcu že nestrpno pričakujejo tri dobre 
može.
Najprej nas je v začetku decembra 

presenetil z darili Miklavž. Sedaj pa 
komaj čakamo na prihod Božička ali 
dedka Mraza. Cel december se bomo 
še posebej trudili in načrtali dejavnosti, 
povezane z veselim decembrom.
Izdelali bomo voščilnice, naučili se 

bomo pesmice, s katerimi bomo prikli­
cali dobra moža. Vzgojiteljice pa bomo

zaigrale lutkovno igrico Kje je najlepše. 
Tudi starše bomo povabili na novo­
letno delavnico v vrtcu in jih razveselili 
z nastopom ob božičnem času. Celo 
leto smo bili pridni, se veliko naučili, 
zato po tihem pričakujemo od Božička 
vsaj nekaj igrač, ki smo jih zapisali v 
pismo.
V jesenskem času pa smo spoznavali 
lepote in zanimivosti, ki se dogajajo 
jeseni. Izvedli smo tudi projekt Ce 
zagori, naj se ti ven mudi (požarna

varnost) v sodelovanju s PGD Zavrč. 
Obiskali so nas gasilci, pokazali so nam 
opremo, tudi sami smo lahko sodelo­
vali v »gašenju« z vodo.
Vsem bralcem malčki z vzgojiteljicami 

želijo vesele božično-novoletne praz­
nike!
Naši občini pa se zahvaljujejo za odo­
brena sredstva, ki so nam jih nameni­
li za nakup zunanjih igral in igrač. 
Otroci pa komaj čakajo na nova igrala 
in ig'o z njimi.
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2008 je bilo za našo občino zelo uspešno

Čas nezadržno beži. Zdi se mi, da ved­
no, ko smo starejši, hitreje čas mineva. 
In naj imamo še toliko zastavljenih 
ciljev, čas je tisti, poleg finančnih sred­
stev seveda, ki nas omejuje v njihovem 
uresničevanju. In če je bilo delo uspeš­
no, so prazniki, ki so pred nami, še 
toliko lepši.
Leto 2008 je bilo za našo občino 

zelo uspešno. Uspeli smo pridobiti vsa 
finančna sredstva, ki so nam bila dode­
ljena iz javnih razpisov. To pa pomeni, 
da smo pričeli izvedbo vseh investicij, 
ki smo si jih zastavili ob sprejemanju 
proračuna za iztekajoče se leto.
Naša največja investicija, ki smo 

jo začeli izvajati v letu 2008, je bila 
izgradnja fekalne kanalizacije Zavrč v 
naselju Zavrč. Del sredstev za to inve­
sticijo smo pridobili iz EU, Evropskega 
sklada za regionalni razvoj. Operacija 
se izvaja v okviru Operativnega pro­
grama krepitve regionalnih razvojnih 
potencialov za obdobje 2007-2013, 
razvojne prioritete Razvoj regij, pred­
nostne usmeritve Regionalni razvojni 
programi. Skupna vrednost operacije 
znaša cca. 637.000 EUR. Čeprav smo 
izvedbo operacije pričeli šele v mesecu

juniju, smo jo v letošnjem letu že sko­
raj tričetrt izvedli. V naslednjem letu 
bomo tako izvedli še zaključna dela in 
kanalizacija bo pripravljena za izvedbo 
prvih priključkov.
Druga investicija, s katero smo pričeli 

v mesecu avgustu, pa je bila Ureditev 
dostopa do turističnega objekta Dve 
lipi in naselja Korenjak. Tudi za to 
investicijo smo pridobili sredstva iz 
UE, in sicer iz Evropskega sklada za 
regionalni razvoj. Nepovratna sredstva 
v deležu 85 % so namenska sredstva 
Evropskega sklada za regionalni razvoj, 
opredeljena v Operativnem programu 
krepitve regionalnih razvojnih poten­
cialov za obdobje 2007-2013, razvoj­
na prioriteta Razvoj regij, prednostna 
usmeritev Razvoj obmejnih območij 
s Hrvaško (na proračunski postavki 
S VER št. 7618 Razvoj regij — prometna 
infrastruktura — EU-07-13), v deležu 
15 % pa namenska sredstva Proračuna 
Republike Slovenije (na proračunski 
postavki S VER št. 7625 Razvoj regij 
— prometna infrastruktura — 07-13

— slovenska udeležba). Z njimi se lah­
ko sofinancira največ 100 % celotnih 
upravičenih javnih izdatkov operacije 
za upravičene stroške operacije. Ostali 
del potrebnih sredstev (davek na doda­
no vrednost) se financira iz proračuna 
Občine Zavrč. Dela na navedeni ope­
raciji so skoraj v celoti zaključena. V 
letu 2009 je potrebno položiti še fino 
asfaltno prevleko in urediti bankine.
Iz istega javnega razpisa imamo 

sofinancirano tudi preplastitev ceste 
Zavrč—Turški Vrh, vrednost operacije 
znaša 284.016 EUR, v manjšem obse­
gu jo bomo pričeli izvajati v letu 2009 
in v celoti dokončali v letu 2010.
V letu 2008 smo pričeli še izgrad­
njo primarnega dela kanalizacijskega 
omrežja v naselju Zavrč. Vrednost teh 
del je znašala cca. 80.000 EUR. Pre­
ostali del v višini cca. 116.000 EUR pa 
bomo izvedli v letu 2009. V tem letu 
moramo izvesti še priključke, katerih 
vrednost pa ta trenutek še ni znana. 
Navedel sem le večje investicije. Poleg 
njih smo seveda, tako kot vsako leto,

Cesto Zavrč-Drenovec je že skoraj obnovljena

Dober den je glasilo občine Zavrč, ki glasilo tudi izdaja. Uredništvo: Tatjana Mohorko, Peter Vesenjak, Danica Bratuša in Lidija 
Domjan. Fotografije: T. Mohorko, R. Škrjanec in arhiv društev. Oblikovanje in priprava za tisk: Vejica, Rado Škrjanec s. p.. 

Tisk: Grafis Rače. Naslov uredništva: Občina Zavrč, Zavrč 11, 2283 Zavrč. Telefon: 02 762-01-50, 761-18-01. Glasilo občine Zavrč, 
Dober den je vpisano v evidenco javnih glasil, ki jo vodi Ministrstvo za kulturo, pod zaporedno številko 1613. Natisnjeno: 500

izvodov, ki jih prejmejo gospodinjstva v občini brezplačno.
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vlagali v ureditev še manjših cestnih 
odsekov, in sicer smo v začetku leta 
zaključili modernizacijo ceste proti 
domačiji Hrženjak. V sredini leta smo 
pričeli izvedbo še ostalih manjših odse­
kov cest, in sicer v Pestikah, odsek 
Bratuša-Slameršek, cesto proti Jožetu 
Težaku in cesto proti Zvonku Težaku. 
Uspešni smo bili tudi na kandidatu­

ri pri javnem razpisu za dodeljevanje 
finančnih spodbud občinam za izde­
lavo energetskih konceptov. Pridobili 
smo 20 % potrebnih sredstev za izde­
lavo lokalnega energetskega koncepta 
občine. Izdelavo, ki bo skupaj znašala 
cca. 6.000 EUR, smo že pričeli.
Na javnem pozivu za oddajo pri­

jav projektnih predlogov za izvajanje 
Lokalne razvojne strategije za Haloze 
2007—2013 za leto 2008 smo uspeli 
pridobiti sredstva za opremo kulturne 
dvorane v Zavrču. V okviru te operacije 
se bo nabavila zavesa za oder. Izvedbo 
bomo pričeli v letu 2009.
V času šolskih počitnic smo spet mora­

li izvesti manjša vzdrževalna dela na 
Osnovni šoli Zavrč. Vrednost sana­
cijskih del na strehi, ki so posledica 
nekvalitetno opravljenih del v času 
izgradnje šole, je znašala dobrih 14.000 
EUR. Upamo, da smo s temi deli 
končno zaustavili zamakanje strehe, 
kar pa se bo pokazalo seveda ob večjem 
nalivu.
V lanski Kroniki sem navedel, da 

smo se z Ministrstvom za javno upra­
vo uspešno dogovorili, da se bo v 
letu 2009 pričela preplastitev regio­
nalne ceste Zavrč—Drenovec in da se 
bo gradilo krožišče pri gostilni Pongi. 
Marsikdo mojim navedbam ni ver­
jel. Zdaj se lahko sami prepričamo, 
da obljube, dane s strani ministrstva, 
veljajo. Preplastitev regionalne ceste je 
skoraj zaključena. Projektna naloga za 
izgradnjo krožišča je že skoraj končana. 
Za potrebe krožišča pa so se že sklenile 
prve pogodbe o odkupih zemljišč.
Poleg vsega navedenega smo sredstva 

namenjali tudi za ostale naloge, ki smo 
jih kot občina dolžni izvajati. Te naloge 
zahtevajo iz leta v leto več finančnih 
sredstev. To pa pomeni, da ostaja vedno 
manj sredstev, namenjenih za investi­
cije.

Za potrebe krožišča pri Pongiju so že sklenjene prve pogodbe o odkupih zemljišč.

Župan Miran Vuk (prvi z leve) skupaj z završkimi vinogradniki.

Kot sem že navedel, bomo na področju 
investicij zelo aktivni tudi v letu 2009. 
Pred iztekom letošnjega leta bomo 

sprejeli tudi proračun za leto 2009. 
Proračun je naravnan razvojno in, 
poleg že naštetih investicij, ki jih bomo 
zaključevali, vsebuje tudi nove moder­
nizacije cest, izdelavo dokumentacije za 
kanalizacijo za del naselja Goričak in 
Hrastovec ter izdelavo dokumentacije 
za izvedbo kanalizacije Habriačkova 
graba pri Veseliču. Radi bi se končno 
lotili še obnove mrliške vežice, nabavili 
manjkajočo opremo v kulturni dvo­
rani, pričeli z izdelavo dokumentacije 
za bodočo občinsko stavbo. In še ... 
Ampak naj bo dovolj.

Na koncu bi se rad zahvalil vsem 
občankam in občanom za sodelovanje 
in pomoč pri izvajanju naših skup­
nih investicij. Takšnega sodelovanja si 
želim tudi v bodoče, saj brez njega ne 
bo mogoče uresničiti naših zastavljenih 
ciljev, ki prinašajo boljši jutri za vsakega 
izmed nas in predvsem naše potomce. 
Prazniki, ki so pred nami, vzbudijo v 

nas neko posebno vzdušje, ki je prežeto 
z dobrimi mislimi in toplino. Naj vam 
v tem razpoloženju minejo v miru, 
zadovoljstvu in družinski sreči.
Leto 2009 pa naj bo uspešno in pred­

vsem zdravo!
Zupan občine Zavrč

Miran Vuk
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Zahvala in voščilo poslanca Branka Mariniča

Prihajati iz krajev, ki lovijo razvoj osrednje 
Slovenije, v posameznikih, ki nam ni vse­
eno, vzbudi željo po spremembah. Ker se 
nobena sprememba ne zgodi iz danes na 
jutri in sama od sebe, smo morali verjeti

drug v drugega in pokončno stati za svoji­
mi dejanji ter smelo zasledovati zastavljene 
cilje.
Pred štirimi leti sem se skupaj s sodelavci v 

Državnem zboru RS pričel truditi za bolj­
šo in lepšo prihodnost. Trdo in predano 
delo je obrodilo sadove in postavilo teme­
lje za doseganje novih ciljev, postavljanje 
novih mejnikov — za nadaljevanje poti, 
ki smo jo pred štirimi leti pričeli pisati 
skupaj. Ljudje, še posebej tisti iz obrobnih 
krajev, so verjeli v naše delo, zato so mi 
zaupali še en mandat. Njihovega zaupanja 
ne bom izneveril, zato se bomo vsi skupaj 
še naprej trudili, da bi vsi živeli dostojno, 
da bo pomemben tudi majhen človek, da 
problemi ne bodo zamolčani, predvsem 
pa, da bo vsak človek ponosen na kraj, od 
koder prihaja. Da pa je lahko nekdo pono­
sen na svoj kraj, mu mora ta omogočati 
vse tisto, kar človeka pelje nekim ciljem 
naproti. V svojem kraju se mora človek

počutiti dobro, za ta kraj mora živeti in 
v njem videti svojo prihodnost, ne pa da 
ljudje bežijo boljšim priložnostim naproti, 
ker jim njihov kraj tega ne omogoča.
Čaka me torej še bolj odgovorna nalo­

ga, kot me je čakala pred štirimi leti. Vse, 
kar v Sloveniji doživljamo zaradi svetovne 
gospodarske krize, se v majhnih krajih, od 
koder prihajam, pozna še toliko bolj. Zato 
bomo potrebovali toliko več moči, ener­
gije in vztrajnosti, da iz situacije, kakršna 
je, potegnemo najboljše. Skupaj nam bo 
zagotovo uspelo ...
Ob praznikih, ki prihajajo, vam želim vse 

dobro, naj se vam uresničijo tiste najbolj 
skrite želje, predvsem pa ne pozabite na 
pristne medčloveške odnose, ki nas delajo 
ljudi. Vse lepo v letu 2009.

Branko Marinič,
poslanec DZ RS

Lokalna akcijska skupina Haloze
Lokalna Akcijska Skupina 
Haloze
Lokalna akcijska skupina Haloze je bila 

ustanovljena decembra 2006 v Žetalah.
Lokalna akcijska skupina Haloze z združe­
vanjem razpoložljivih človeških in finanč­
nih virov spodbuja trajnostni razvoj obmej­
nega podeželskega haloškega območja. Na 
lokalnem območju izboljšuje sodelovanje 
med posameznimi haloškimi podeželskimi 
akterji. Predstavlja lokalno javno-zasebno 
partnerstvo. Oblikovana je tripartitno, kar 
pomeni zastopanost tako posameznikov, 
interesnih združenj in društev kot javnih 
institucij in gospodarskih subjektov.

Lokalna razvojna strategija za 
Haloze
Lokalna razvojna strategija za Haloze je 

pomemben razvojni dokument, ki ga bo 
Lokalna akcijska skupina Haloze uresniče­
vala v programskem obdobju 2007-2013 
in ima podlago v izdelanem dokumentu 
Razvojni program podeželja za Haloze 
2007-2013.
Lokalna razvojna strategija za Haloze 

predstavlja dolgoročno usmeritev raz­
voja območja Haloz. Temelji na analizi 
stanja obmejnega območja Haloz, kar je

EK RP
Evropski kmetijski sklad za razvoj podeželja Evropa investira v podeželje

Javni poziv za oddajo prijave projektnih 
predlogov za izvajanje

“Lokalne razvojne strategije za Haloze 2007-2013” za leto 2009

Predmet podpore je dodelitev nepovratnih sredstev za 
izvajanje projektov v okviru LRS za Haloze na območju 
občin: Zavrč, Gorišnica, Cirkulane, Videm, Majšperk, 
Žetale, Podlehnik.

Rok za oddajo vlog je četrtek, 15.1.2009 do 12. ure na sedežu 
uporavljalca LAS Haloze.
Razpisna dokumentacijo je dosegljiva na spletni strani 
vvww.halo.si/las_haloze, sedežih navedenih 
občin in upravljalna.
Predstavitev razpisne dokumentacije bo v torek,
09.12.2008 ob 15.00 uri v prostorih upravljalna.

Predsednica LAS Haloze: mag. Darinka RATAJC

Upravljalec LAS Haloze: PRJ HALO, Cirkulane 56, 2282 Cirkulane, 
T: 02 795 32 00, info@halo.si, www.halo.si
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pomembno za njeno uspešno uresniče­
vanje. Predvideva uporabo človeških in 
naravnih virov.

Zakaj se naj včlanim v LAS 
Haloze?
Član LAS Haloze postanete, če želite biti 

obveščani o vseh aktivnostih LAS Haloze 
oziroma imate projektni predlog, ki bi ga 
želi sofinancirati s strani Razvojnega pro­
grama podeželja za Haloze 2007-2013. 
Članstvo ne pomeni nobene finančne 
obveznosti ali članarine.

Kako se včlaniti v LAS Haloze?
Člani LAS Haloze lahko postanejo vsi pre­

bivalci, podjetja, društva, vaške skupnosti 
ipd. na območju občin Zavrč, Cirkulane, 
Gorišnica, Videm, Majšperk, Podlehnik in 
Žetale.
Član postanete, ko izpolnite Izjavo o 

članstvu v LAS Haloze in jo dostavite na 
naslov LAS Haloze, Cirkulane 56, 2282 
Cirkulane. Na sedežu občine Videm so jeseni novinar­

jem zelo podrobno predstavili LAS Haloze; 
na tiskovni konferenci so sodelovali mag. 
Darinka Ratajc, predsednica LAS Haloze ter 
Sonja in Jernej Golc iz podjetja Halo.

Osnovne dodatne informacije o LAS Haloze dobite na sedežih občin oz. na sedežu 
upravljalen LAS Haloze:

ORGANIZACIJA/
OBČINA IME IN PRIIMEK NASLOV TEL. ŠT.

(02) EL. NASLOV

1. PRJ HALO Nataša Erlač Cirkulane 56, 2282 Cirkulane 795 32 00 natasa.erlac@halo.si

2. Občina Zavrč Lidija Domjan Zavrč 11, 2283 Zavrč 761 04 82 obcina.zavrc@siol.net

3. Občina Gorišnica Aleksandra Žuran Gorišnica 83 a, 2272 Gorišnica 743 11 11 obcina.gorisnica@siol.net

4. Občina Cirkulane Kristina Kelenc Cirkulane 40 a, 2282
Cirkulane 795 34 20 direktor@cirkulane.si

5. Občina Videm Nada Golob Videm pri Ptuju 54, 2284 
Videm 761 94 00 nada.golob@videm.si

6. Občina Podlehnik Miran Krajnc Podlehnik 21, 2286 Podlehnik 788 40 60 miran.krajnc@podlehnik.si

7. Občina Žetale Jože Krivec Žetale 4, 2287 Žetale 795 32 80 joze.krivec@zetale.si

8. Občina Majšperk Gorazd Ladinek Majšperk 32 a, 2322 Majšperk 795 08 30 gorazd.ladinek@majsperk.si

Upravljalec LAS Haloze je Podeželsko razvojno jedro Halo, Cirkulane 56, 2282 Cirkulane, telefon 02 795 32 00, elektronski 
naslov info@halo.si . Več informacij o LAS Haloze najdete na spletni strani www.halo.si

Zavod Republike
Slovenije za zaposlo-

" ^svetovanje . . v v ,
__ vanje vas obvešča, da

Bisf 3» je na spletnih straneh
Zavoda: www.ess.gov. 

si objavljena nova elektronska sto­
ritev eSvetovanje, namenjena sveto­
vanju pri zaposlovanju in poklicni 
orientaciji. Storitev smo razvili v 
sodelovanju z evropskimi partner­
ji in s finančno pomočjo Evropske 
unije. Vabljeni k ogledu in uporabi 
novega pripomočka!

eSvetovanje je nova spletna storitev 
Zavoda RS za zaposlovanje, ki kot 
osebna spletna svetovalnica ponuja 
informacije, nasvete in praktične pri­
pomočke za načrtovanje poklicne poti 
in iskanje zaposlitve.

eSvetovanje je vaša samostojna 
pot do zaposlitve!

Na voljo so štiri rubrike, s pomočjo 
katerih si lahko pomagate pri izboru 
poklicne poti in iskanju zaposlitve. 
V rubriki Samoocena lahko spoznate 
pomembnost vaših osebnostih lastno­
sti, interesov, vrednot in motivov ter 
stila življenja pri iskanju zaposlitve. V 
rubriki Zaposlitveni cilji boste izvede­
li, kateri poklici obstajajo, kakšna dela

se opravljajo v okviru teh poklicev in 
kakšno izobrazbo potrebujete, da bi se 
v njih zaposlili. Za uspešno zaposlitev 
na prosto delovno mesto je potrebno 
vedeti kje in kako naj iščemo zaposlitev, 
kako kandidiramo na delovna mesta, 
kako pripravimo prijavo na delovno 
mesto in kako se pripravimo na zapo­
slitveni razgovor. Vse to vam ponuja 
rubrika Veščine iskanja dela. V rubriki 
Trg dela pa so vam na voljo informaci­
je in podatki o slovenskem trgu dela.

svetovanje
svetovanje pri zaposlitvi 
in poklicni orientaciji

******

2S(QB£d?
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LOČUJMO ODPADKE - ODGOVORNO RAVNANJE JE LOČEVANJE !

Namen navodil, »LOČUJMO ODPADKE - ODGOVORNO RAVNANJE JE LOČEVANJE«, je seznaniti občane, kako 
pravilno ravnati z odpadki. Urejeno in čisto okolje je ogledalo vsake občine in njenih prebivalcev.

V kakšnem okolju bomo živeli, je odvisno od nas samih. Potrebno bo veliko skupnega truda in dobre volje, da bomo 
živeli v bolj prijaznem in zdravem okolju, zato naj to navodilo služi vsakemu posamezniku kot pomoč k pravilnemu 
in odgovornemu ravnanju z odpadki.

Vrste namenskih posod

Skoraj vsak odpadek lahko postane v drugačni obliki spet uporaben.

Na zbiralnicah ločenih frakcij »ekoloških otokih« so nameščeni ustrezni zabojniki:

VZABOJNIKZAZBIRANJE PAPIRJA ODLAGAMO: NE ODLAGAMO:

v časopis, 
revije,

s prospekte, 
s kataloge, 
s zvezke, 
v' »knjige«,
•f brošure,
v pisarniški in računalniški papir, 
s pisemske ovojnice, 
v' papirnate nakupovalne vrečke, 
s embalažni papir in kartonsko 

embalažo in lepenko vseh vrst in 
velikosti - ki jih je pred odlaganjem 
potrebno raztrgati,

v druge izdelke iz papirja in kartona.

I I

X embalaže za tekoča živila (npr. mleka, 
smetane, sokov, čajev, vode in drugih 
brezalkoholnih pijač, paradižnikove 
mezge, mehčalca za perilo ipd.),

X z živili pomazanega ali prepojenega 
papirja (jedilnega olja, drugih tekočin in 
ostankov živil) papirnata in kartonska 
embalaža (pladnji, kozarcev in skodelic za 
enkratno uporabo, embalaže globoko 
zamrznjenih živil ter jedi ipd.),

X ovitkov od čokolade, 
x samokopirnega, povoščenega in 

plastificiranega papirja, celofana,
X natronske vreče lepila, cementa, apna, 

krmil ipd. sipkih izdelkov,
X tapet, higienskega papirja (papirnatih 

brisač, prtičkov, robčkov ipd.)

IZ 1000 KG ODPADNEGA PAPIRJA DOBIMO 900 KG NOVEGA PAPIRJA.

ZA 1000 KG PAPIRJA JE TREBA POSEKATI 17 MAJHNIH OZIROMA DVE VELIKI DREVESI1.
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V ZABOJNIK ZA ZBIRANJE STEKLA ODLAGAMO: NE ODLAGAMO:

v' vse vrste steklenic, 
v steklenice živil,
^ pijač,
v kozmetike in zdravil, 
s kozarcev za vlaganje in druge 
■s steklene posode, s katerih 

odstranimo vse nesteklene dele, 
v druga steklena embalaža.

Steklo mora biti čisto.

I I

X okenskega stekla,
X avtomobilskega in drugega ravnega 

stekla,
x stekla svetil (stekla neonskih halogenskih 

in žarilnih žarnic, steklenih senčnikov 
svetil), pleksi stekla,

X karbonskega stekla in drugih vrst stekla iz 
umetnih mas,

x laboratorijskega in drugega ognjevarnega 
stekla, keramike, kamenja ipd.

Steklo se razkraja več kot 1 OOP let!

V ZABOJNIK ZA ZBIRANJE PLASTIKE IN TETRAPAK EMBALAŽE ODLAGAMO: NE ODLAGAMO:

v plastenke brezalkoholnih in 
alkoholnih pijač in živil, 

v plastične kozarčke in lončke, 
s plastične vrečke in folije, 
v' embalažo za tekoča živila, 
v' tetrapak vseh vrst (potrebno 

stisniti, saj tako pridobimo 50 % 
več prostora v zabojniku).

mr#]

PVC
EMBALAŽA

IN
TETRAPAK

x plastične embalaže nevarnih snovi ali 
njihovih ostankov (motornih in drugih 
vrst mineralnih olj, sredstev za zaščito 
rastlin - pesticidov, barv, lakov, redčil 
ipd.),

X kosovnih plastičnih predmetov (otroških 
igrač, polomljenih plastičnih stolov ipd.).

Plastična embalaža se razkraja 100 let. Lahko pa iz 50 plastenk odpadne plastične embalaže izdelamo vrtni sončnik.

V ZABOJNIKZA PLOČEVINKE ODLAGAMO:

s pločevinke vseh vrst živil in pijač, 
v konzerve.

Pločevinke in konzerve morajo biti čiste.

nšiH
ttij~ i

—

zt
tol J

NE ODLAGAMO:

X pločevinkin konzervzvsebino, 
X večjih kovinskih odpadkov,
X kovinskih doz z razpršili.

Pločevina se razkraja 200 let. Iz predelane embalaže 150 pločevink lahko 
IZDELAMO ROČNO KOSILNICO, IZ 350 PLOČEVINK PA VRTNI ŽAR.
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Biološko razgradljive in kuhinjske odpadke, kjer je to možno, kompostiramo na domačem kompostniku.

Sicer pa jih smemo odlagati edino in le v dodatno posodo BIOLOŠKI ODPADKI, ki jo naročimo na Čistem mestu Ptuj.

V ZABOJNIK ZA BIOLOŠKE ODPADKE ODLAGAMO: NE ODLAGAMO:

v ostanki hrane, kruh, 
s ostanki hrane iz pločevink in kozarcev za 

vlaganje brez tekočin,
v ostanki od priprave hrane: zelenjava, sadje, 

olupki, lupine orehov, lešnikov..., 
v jajčne lupine,
v ostanki mlečnih izdelkov ter pokvarjeni 

mlečni in mokasti prehrambeni proizvodi, 
v kavna gošča in kavni filtri, 
v' čaj in čajne vrečke, 
v" volneni in bombažni ostanki, 
v' lasje, perje, 
v serviete, papirnati robčki, 
v odmrle rastline, stara zemlja za rože, 

pokošena trava, plevel, listje in drugi vrtni 
odpadki,

v obrezano vejevje dreves, žive meje, 
grmičevja, žagovina. (vejevje mora biti pred 
odlaganjem zrezano na manjše kose).

X pepela, 
x vseh vrst tekočin,
X olj in masti, 
x sanitarnih izdelkov, 
x kosti,
X plenic,
x vsebine sesalnikov, 
x drugih sestavljenih bioloških odpadkov.

V zadnjem času so se na tržišču pojavile namenske vrečke za biološke odpadke. Izdelane so iz 
koruznega škroba, v katerih lahko v gospodinjstvu zbiramo biološke odpadke, ki jih nato skupaj z 
odpadki odložimo v posodo za biološke odpadke ali na domači kompostnik.
Namenske vrečke so izdelane iz organskega materiala, zato se skupaj z odpadki predelajo v kompost.

V posodo z nalepko »ostali odpadki«, ki jo mora imeti vsako gospodinjstvo, pa odlagamo OSTALE ali mešane 
odpadke, (to so odpadki, ki jih ni mogoče odložiti v nobeno posodo za ločeno zbiranje, ki ne sodijo med nevarne, 
kosovne ali gradbene in jih ni mogoče izločiti kot »koristni« odpadek). Ti odpadki končajo na odlagališču.

2><0JB&v?
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Zbirni center za individualni dovoz odpadkov CERO Gajke

Obratovalni čas:

© vsak delovnik od 8. do 20. ure (letni),
© vsak delovnikod 8. do 17. ure. (zimski),
© v soboto od 8. do 14. ure.

Na zbirni center lahko občani, ki so vključeni v redni odvoz komunalnih odpadkov, pripeljejo brezplačno vse vrste 
komunalnih odpadkov ( kosovne odpadke, manjše količine gradbenih odpadkov-do 0,5 m3, folijo,...), razen ostalih 
odpadkov, za katere imajo posodo doma. V kolikor pa ni možen lastni prevoz, ga lahko občani posebej naročijo na 
Čistem mestu Ptuj na telefonsko številko 78090 20. Vtem primeru je potrebno poravnati le stroške prevoza.

Čisto mesto Ptuj izvede vsaj enkrat letno tudi posebej pripravljeno akcijo zbiranja odpadkov, kot so: NEVARNI 
GOSPODINJSKI ODPADKI (odpadna olja, škropiva, zdravila, barve, lepila, hladilne tekočine, kozmetični izdelki, 
akumulatorji, živosrebrni termometri, baterijski vložki, zaoljene krpe, filtri, zaščitna sredstva...), KOSOVNI 
ODPADKI (bela tehnika, pohištvo, talne obloge, žimnice, električni aparati, kolesa,...). O akciji so gospodinjstva 
pravočasno obveščena.

Nadzor nad pravilnim ravnanjem z odpadki vrši komunalna inšpekcija.

Zoper povzročitelja, ki nepravilno ravna s komunalnimi odpadki, je zagrožena kazen, in sicer:

^ globa 400,00 eurov za fizično osebo, samostojnega podjetnika posameznika, odgovorno osebo pravne osebe 
in odgovorno osebo samostojnega podjetnika posameznika.

c? globa 1.400,00 eurov za pravno osebo.

V ZAVESTI SODOBNEGA ČLOVEKA JE VSE BOLJ PRISOTNO SPOZNANJE, DA VAROVANJE 
OKOLJA NI LE MODNA MUHA AMPAK NUJA. POSLEDICE ČLOVEKOVEGA DEJANJA SE 
VEDNO BOLJ KAŽEJO NA OKOLJU IN ŽE VPLIVAJO NA KAKOVOST NAŠEGA ŽIVLJENJA.

Z LOČEVANJEM ODPADKOV BOMO INDUSTRIJI ZAGOTAVLJALI STALEN VIR DRAGOCENIH SUROVIN IN ENERGIJE, 
ODLAGALIŠČE PA BO MANJ OBREMENJENO IN TAKO LAHKO DALJ ČASA NUDI PROSTOR OSTANKOM ODPADKOV.

&£>££=/? 2s£^V

Skupna občinska uprava 
Komunalna inšpekcija
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Zbiralnice za ločeno zbiranje 
frakcij na območju občine Zavrč

Zavrč — bencinski servis 

Zavrč - šola 

Zavrč — Občina 

Turški Vrh 51 - pri Veseliču

Stari običaj — trjančenje v cerkvi sv. Janeza
Lepo je vzdrževati in obujati stare 

običaje, to že vrsto let počne skupina 
domačinov, ki se zberemo na večer vseh 
svetih, to je prvega novembra, v cerkvi 
sv. Janeza - Janža v Gorenjskem Vrhu, 
kjer pozvanjamo z zvonovi oziroma 
»trjančimo.«
Ker je bil zvonik, v katerem se izva­

ja trjančenje, v zelo slabem stanju, 
dotrajan je bil pod, okna so bila brez 
ustreznih zaščitnih mrež, polkna na 
oknih so bila polomljena, stopnice so 
bile neustrezne in brez ograj, smo se 
trjančarji odločili, da bomo te pomanj­
kljivosti odpravili.
Popravila smo pričeli opravljati v 

začetku oktobra. K sanaciji in odpravi

pomanjkljivosti je pristopilo kar tri­
deset neformalnih članov trjančarjev, ki 
so zraven fizičnega dela prispevali tudi 
določena finančna sredstva, ki so bila 
potrebna za nakup lesa, zaščitnih mrež 
in drugega drobnega materiala. Ker se 
je zbralo nekaj več sredstev, kot je bilo 
potrebno za popravilo zvonika, so za 
potrebe cerkve kupljene nove božične 
jaslice in nekaj tekačev, s katerimi so 
polepšana tla in podi oltarjev.
Letos se nas je na trjančenju zbralo 

rekordno število, saj se je v spominsko 
knjigo zraven najstarejšega, to je zvo­
nar Jožef Kokot, po domače Torbakov 
Pepek, ki je letos trjančil že šestdesetič, 
vpisalo kar 47 oseb. Razveseljuje pa

ugotovitev, da so bili med prisotnimi 
tudi mladi, najmlajši šteje 11 let, ki so 
se učili pozvanjanja in bodo nadaljevali 
ta lep stari običaj.
Organizacijski odbor se zahvaljuje 

vsem, ki so kakorkoli pomagali pri 
sanaciji zvonika, še posebej se zahva­
ljujemo za tako številčen obisk na 
trjančenju in Vas, spoštovani občanke 
in občani, vabimo, da se nam v prihod­
njem letu pridružite, da bomo skupaj 
preživeli lep večer ob obujanju starega 
običaja.

Janko Lorbek, 
član org. odbora

Iz župnijske kronike - 1922
G. dekan je 15. avgusta po primernem 

nagovoru blagoslovil Švabovo kapelo 
v Hrastovcu, ki jo je obljubil posta­
viti trgovec Švab iz Ptuja v svoji težki 
bolezni. Mati božja ga je uslišala, zato 
je obljubo izpolnil.
Ob 30-letnici mašništva g. dekana 

Antona Podvinskega se je vršila v zavr- 
ški župni cerkvi pomenljiva slovesnost, 
ko j e sta se udeležila 2 bivša profesorja 
kolegov g. dekana, tj. sedanji prošt g. 
dr. Martin Matek in biagoslovni pro­
fesor Josip Zidanšek in 13 kolegov. 
Milostljivi g. prošt je imel vzpodbuden 
govor v cerkvi za jubilante in ljudstvo. 
Ze na predvečer so pevci napravili 
jubilantu na čast podoknico z govorom 
mladeniča Martina Rihtariča, drugi

dan pa se je udeležilo slovesnosti mno­
go ljudstva, šolska mladina, Marijina 
družba in drugi. G. dekan je pogostil 
vse jubilante.
Ob vednem čaščenju sv. Reš njega tele­

sa 13., 14. In 15. Septembra je imel 
misijonar g. Ki tak iz Celja tridnevnico 
kor pripravo na sv. Misijon, ki je trajal 
od 29. oktobra do 5. novembra. Vodili 
so ga misijonarji iz Celja: gospodje 
Ki tak, Savelj in Fedler. Ker že od leta 
1901 ni bilo misijona, je bil ta kaj 
potreben. G. dekan, kakor tudi misi­
jonarji so se veliko trudili, da bi imel 
uspeh. Ljudje so se, kolikor jim je bilo 
pri skrajno slabem vremenu mogoče, 
radi udeleževali pridig in prejemali sv. 
zakramente.

Za zasluge, ki si jih je pridobil g. 
dekan Podvinski kot župnik na Remš­
niku pri renoviranju cerkve, oltarjev in 
za postavitev novega oltarja, k čemur je 
prispeval sam znatno vsoto ter kot pri­
znanje njegovega vnetega dušnopastir- 
skega delovanja, je bil dne 6. Decembra 
imenovan duhovnim svetovavcem.
Prospekt na orgijah je dobil nove cin- 

kaste piščalke kot nadomestilo za prejš­
nje cinaste, ki jih je oropala avstrijska 
vojaška uprava.
Popravila se je cerkvena streha in stolp 

pri Devici Mariji, kakor tudi stolp 
pri župnijski cerkvi, kar je stalo 5000 
dinarjev.

Župnik Jože Pasičnjek
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Završke gospodinje ustvarjalne v drugi polovici leta
Praznovanje 12. občinskega prazni­

ka v Zavrču se je za Društvo gospo­
dinj iz Zavrča začelo že 9. avgusta. V 
kulturni dvorani v Zavrču je namreč 
potekal šahovski turnir, na katerega 
smo bile povabljene tudi gospodinje, 
pa ne kot tekmovalke (da ne bo pomo­
te). Odzvale smo se povabilu šahistov 
in jim postregle z izbranim pecivom, 
takšnim, kijim je nadomestilo porab­
ljeno energijo ob mučenju njihovih 
možganov.
Ob praznovanju Marijinega vnebov­

zetja 15. avgusta smo priskočile na 
pomoč našemu župniku g. Pasičnjeku. 
Prosil nas je namreč, da smo pripravile 
kosilo za pevce iz Markovcev in neka­
tere njegove prijatelje. Kuhale smo v

na Trta praznovala 10-letnico delova­
nja. Ob tej priložnosti je Kulturno dru­
štvo Maksa Furjana iz Zavrča povabilo 
nekaj podobnih skupin iz okoliških in 
tudi bolj oddaljenih občin in tako smo 
doživeli prekrasen večer ob prepevanju 
in glasbi malo starejših melodij - ljud­
skih izročil. Seveda so nas, gospodinje 
iz Zavrča, prosili za pomoč in z veseljem 
smo se odzvale povabilu in jim tako s 
kulinariko polepšale to prireditev.

Tudi letos projekt o jabolku
V petek, 21. Novembra, smo v Dru­
štvu gospodinj Zavrč pripravile tra­
dicionalni, »že« drugi PROJEKT O 
JABOLKU. Tokrat smo predstavile 
jabolko v literarni obliki. Tako smo na 
razstavnem panoju pripravile napisane 
razne pravljice, zgodbice, pesmice, pre­
govore ..., kjer je seveda jabolko odig­
ralo glavno ali pa tudi stransko vlogo. 
Na ogled so bile tudi različne knjige o 
jabolkih, tako strokovne kot tudi raz­
lične pravljice in zgodbice. Manjkala 
seveda ni tudi razstava starih in novej­
ših sort jabolk (mošancelj, bobovec, 
rožmarinka, kosmač, flašica, idared, 
jonagold, zlati delišes, mutzu ...).
Letos se je našemu povabilu odzvalo 

kar trinajst skupin gospodinj iz različ­
nih občin in tega smo seveda bile zelo 
vesele. Gospodinje so se pomerile v 
lupljenju jabolk in ta jabolka so seveda

gasilskem domu v Zavrču, upam, da 
so bili zadovoljni, saj smo se trudile po 
naših najboljših močeh.
Isti dan zvečer smo se skupaj z drugimi 

društvi iz občine Zavrč predstavile v 
Kulturni dvorani v Zavrču. Za to pred­
stavitev smo pripravile razna peciva in 
ob zaključku predstavitev vseh društev 
pecivo tudi ponudile vsem prisotnim. 
Takoj naslednji dan, 16. 8., je potekala 

osrednja prireditev ob 12. občinskem 
prazniku. Tudi tukaj smo bile gospo­
dinje prisotne s svojimi sladkimi in 
tudi slanimi dobrotami. Pripravile smo 
mize in postregle vse povabljene goste 
in nastopajoče.

V septembru na ekskurzijo na 
Dolenjsko
V nedeljo, 7. septembra, smo se 

gospodinje iz Zavrča odpravile na dol­
go planirano strokovno ekskurzijo po 
Dolenjski. Obiskale smo kartuzijanski 
samostan v Pleterjah, kjer smo slišale 
dosti zanimivega o delu in življenju 
tamkajšnjih menihov, pogledale smo si 
tudi njihovo multivizijo. Od tam nas je 
pot vodila do turistične kmetije Karlov- 
čej, kjer smo si ogledale, kako poteka 
pri njih predelava sadja in grozdja. 
Sadje predelujejo v sokove, kise, pro­
dajajo tudi sveža jabolka, pripravili 
so nam tudi degustacijo njihovih vin. 
Pot smo nadaljevali do znamenitega,

najmanjšega mesta, ki je tudi mesto 
na otoku, saj okrog in okrog teče 
reka Krka. To je mesto Kostanjevica 
na Krki. Kljub raznim dobrotam, ki 
smo jih prinesle s seboj, so nam topla 
juha in druge dobrote, ki so spadale 
h kosilu na turistični kmetiji Colarič, 
zelo teknile. Nato smo pot nadaljevale 
do kmetije Fabinc v Brežicah, kjer 
predelujejo zdravilna zelišča. Tu je bilo 
zelo zanimivo, postregli so nas s kre­
pilnim čajem, sokom, lahko pa smo si 
tudi kupile različne zdravilne kreme, 
kapljice,masti ... Nato smo si ogledale 
Brežice, Terme Čatež in grad Mokrice. 
Pika na i naši strokovni ekskurziji pa 
je bil vsekakor ogled in degustacija v 
brežiški grajski kleti, kjer nam bo v 
nepozabnem spominu ostal tamkajšnji 
degustator - človek, ki zna s svojim 
izrednim smislom za humor predstaviti 
tamkajšnjo klet in vina v njej. Z nepo­
zabnimi občutki in spomini smo se 
pozno v noč vrnile v naše prekrasne 
Haloze.
14. septembra smo pogostile z našim 

pecivom naše starejše in bolne občanke 
in občane. Srečanje je potekalo v pri­
jetnem vzdušju, saj je bil pripravljen 
tudi izredno lep kulturni program ,ob 
katerem so ti ljudje vsaj za kratek čas 
pozabili na tegobe, ki jih spremljajo v 
življenju.
V petek zvečer, 7. novembra, je skupi­
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morale gospodinje tudi pojesti. Komisi­
ja je ocenila, da je bila zmagovalka tega 
večera skupina gospodinj iz Majšperka, 
ki je za nagrado dobila veliko košaro 
jabolk. Vse skupine pa so za nagrado 
dobile domači jabolčni kis.
Gospodinje iz Zavrča smo pripravile 

in postregle z večerjo, h kateri smo 
ponudile domači jabolčni sok, seveda 
tudi domačega vina ni manjkalo. Tako 
smo klepetale in se zabavale pozno v

noč, ko so nas, upajmo da z lepimi 
občutki, začele zapuščati naše gostje in 
gosti od blizu in daleč.
Tako spet končujemo » eno« leto, 
ki je bilo za nekatere bolj, za druge 
spet manj srečno in uspešno, zato vas 
tudi tokrat prav prisrčno vabimo, da 
se nam pridružite v našem društvu, 
kjer si z druženjem in ustvarjanjem 
nabiramo novih moči za premagovanje 
vsakdanjih, vse hujših obveznosti tako

v službah kot tudi doma.
Bliža se najlepši čas v letu. Čas, ko se 

spomnimo preteklosti in pričakujemo 
prihodnost. Čas, ko se želja po sreči 
in zdravju seli iz srca v srce. Naj se 
vam uresničijo sanje, udejanjijo želje 
in izpolnijo pričakovanja! VESEL 
BOŽIČ IN SREČNO 2009!

Marija Kokot,
članica Društva gospodinj Zavrč

Prireditve ob 10-letnici skupine Trta
V KUD Maksa Furjana smo 7. novem­

bra letos pripravili prireditev ob 10-let­
nici skupine Trta v kulturni dvorani v 
Goričaku. Pevci in pevke so se pozdra­
vili tako, kakor najbolje znajo, to je s 
pesmijo oziroma z dvema pesmima V 
nedeljo zvečer in Slavček. Zdaj to sku­
pino sestavljajo naslednji pevci: Martin 
Tetičkovič kot vodja, Milan Fostnarič,

Jaka Kolednik, Adolf Belšak in Janez 
Belšak (pridružil se je letos poleti), 
pevki pa sta Jožefa Kokot in Jožica 
Belšak. Do letos je v skupini prepeval 
tudi Janez Ferčič.
Delo skupine je bilo doslej podobno 

ladjici na vodi. V mirnih dneh je mirno 
plula sem ter tja, včasih se je narahlo 
zagugala na eno ali drugo stran, nasto­
pili pa so tudi viharni časi, ki so jo sko­
raj potopili. A krmar je znal z veslom 
zamahniti v pravo smer in skupina Trta 
praznuje že 10. leto prepevanja doma­
čih in včasih tudi umetnih pesmi.
Pevci in pevke so povedali, da jih vleče 
predvsem veselje do petja, do druženja, 
da so eni prepevali že v drugačnih glas­
benih skupinah, eni pa le na paši in ob 
domačih praznikih. Lep pevski glas jim 
je bil položen v zibko in škoda bi bilo, 
če ga ne bi slišali domači ljudje in tudi 
drugod po različnih krajih.
Skupina se redno udeležuje prireditev, 

ki jih prireja Javni sklad za družbe­
ne dejavnosti iz Ptuja. Pohvalijo se 
lahko, da so bili že večkrat izbrani za 
medobmočno revijo ljudskih godcev 
in pevcev. V društvu smo srečni, da 
imamo tako skupino in jim še vnaprej 
obljubljamo pomoč. Na prireditvi se je zbralo dosti domačinov in gostov.

bEJV
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Na prireditvi pa so nastopili tudi gost­
je, pri katerih so sami prepevali že vsaj 
dvakrat. Pevci in pevke so prišli iz Rač, 
Osluševcev, Destrnika, Turnišča pri 
Ptuju, Podlehnika, Hajdine in Ptuja, 
prepevale so tudi domače pevke, med 
gosti pa so bili tudi Stari prijatelji iz 
Kicarja in Ljudski godci iz Podgorcev.
Zelo zanimiva je bila posebej za to 
priložnost zbrana skupina muzikantov 
iz naše občine Veseli sosedje iz Hra­
stovca, kjer se je pokazalo, kako dobre 
glasbenike imamo v naši občini in da 
bi bilo škoda, če se ne bi spet zbrali in 
zaigrali.
Skupini Trta se je zahvalila tudi Obči­

na Zavrč s priznanji in cvetjem, pa tudi 
predsednica KUD Vida Milunič je izra­
zila veselje ob delu te skupine. Verjetno 
je bila tudi skupina Trta srečna, ker se 
je ob njihovem praznovanju vključilo 
tudi Društvo gospodinj iz Zavrča in

pripravilo pogostitev. Tisti večer je bilo nekaj nežnega v zraku«! 
v kulturni dvorani res »nekaj lepega, MT

Za strokovno ekskurzijo smo izbrali Belo krajino
»Bela krajina — razvito podeželje, 
prepleteno z vinogradi in steljniki 
v objemu belih brez in čiste reke Kolpe.«

»Morda bi si za strokovno ekskurzi­
jo izbrali Belo krajino.« Nekako je 
oddaljena od nas, marsikdo je še ni 
spoznal, torej imamo pravi razlog, da 
se odpravimo že rano zjutraj na pot. 
Okrog 10. ure se v Metliki srečamo z 
lokalno turistično vodnico, gospo Sta­
nislavo Badjuk, ki nas ves popoldan 
skrbno in po razporedu vodi od ene do 
druge turistične točke.
V starem mestnem jedru Metlike 
izstopimo in se napotimo v belokranj­
ski muzej v metliškem gradu, kjer si 
ogledamo film Podobe Bele krajine, v 
katerem nas prevzame ples belokranj­
ske folklorne skupine v belih narodnih 
nošah. Sprehodimo se po zbirkah v 
gradu in spoznavamo bogato zgodo­
vino Metlike, šesto trideset let starega 
srednjeveškega mesta pod zasanjanimi 
Gorjanci. Zunaj se podamo k stojni­
cam metliškega sobotnega sejma, zdaj 
še martinovo obarvanega.

V kartuziji Pleterje

Kmalu se odpeljemo v vas Rosal- 
nice, kjer se srečamo z edinstvenim 
sakralnim spomenikom - tri romarske 
gotske cerkvice za istim obzidjem — Tri 
Fare. V eni od teh so tudi najstarejše 
orgle na Slovenskem. Deležni smo tudi 
zanimive razlage tamkajšnjega župnika, 
potem pa še zapojemo, prižgemo sveč­
ke v dober namen in se odpeljemo v

vas Adlešiči.
Na kmetiji družine Cvitkovič nas sprej­
me gospodinja v domači narodni noši. 
Tukaj spoznamo pot od semena lanu 
do prekrasnih vezenin in narodnih noš. 
Koliko truda, da se stke blago za nošo, 
brisačo, prtiček ali prt. Kako natančni 
so šele pri ustvarjanju pisanic, ki jim 
mi rečemo velikonočne pisanke. Soba,
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Obiskale smo tudi kmetijo Karlovček.

polna vezenin, je pravo bogastvo.
V krajinskem parku Lahinja se nahaja 

vas Veliki Nerajec, ki je pravi dokaz 
žilavosti in pridnosti Belokranjk in 
Belokranjcev. Preprosta vas, polna sta­
rih hiš in tudi novih, je leta 2000 dobi­
la posebno priznanje na tekmovanju za 
Evropsko nagrado za razvoj podeželja 
in obnovo vasi. Vaščani so pred tem 
letom ustanovili Društvo Krnica in se 
lotili dela na področju naravovarstva in 
ureditev vasi. Mi smo bili od vsega naj­
bolj veseli vstopnice — kosa tople ajdove 
potice, ki smo jo z veseljem pospravili. 
Zanimiva vstopnica! Ogled hiš nam 
pove, da je v teh krajih, podobno kot pri 
nas, v preteklosti gospodarila revščina. 
A krajani so iz tega naredili turistično 
znamenitost. Mislim, da je gonilna sila 
ga. Vera Vardjan, ki se poleg vodenja 
ukvarja tudi z domačo obrtjo. Najbolj 
znana je piščalka v podobi vodomca, 
nenavadnega ptiča, ki lovi ribe.
Že skoraj v temi smo prispeli v Vinico, 

rojstni kraj znanega pesnika sloven­
ske moderne Otona Župančiča. Na 
vrtu stoji doprsni Župančičev kip, delo 
Jakoba Savinška. V hiši, ki stoji na 
mestu prvotne rojstne hiše, spoznamo

pomembne življenjske postaje Otona 
Zupančiča, ki je prav tako okusil rev­
ščino Bele krajine in izseljevanje ljudi 
v tujino. Našo slovensko književnost 
je poleg prekrasnih pesmi za odrasle 
obogatil tudi s pesmimi o Cicibanih.
Zdaj nas je čakala le še večerja v gostiš­

ču Brunskole na Hrastu. Z gostiščem je 
povezana metliška županja in poslanka 
Državnega zbora Renata Brunskole.

Pot do doma so na avtobusu polepšali 
pevci in pevke Trte. Za nami je bil zani­
miv dan. Polni lepih vtisov smo malo 
pred polnočjo prispeli v Zavrč. Hvala 
tistim, ki so nam pripravili dopol­
dansko malico, in vsem ostalim, ki so 
pričarali dobro vzdušje.

Vtise zbrala in uredila
Trezika Majcenovič

Prvo srečanje starejših in bolnih občanov Zavrča
Srečanje se je začelo 14. septembra 

s svečano mašo v farni cerkvi, nada­
ljevalo pa v završki kulturni dvorani. 
Na začetku sem predstavil delo OO 
RK Zavrč, ki ga bomo v prihodnosti 
še popestrili z letnimi srečanji starost­
nikov in bolnih občanov. V društvu 
se zavedamo, da je skrb za starostnike 
in bolne občane naša zelo pomembna 
naloga, ki jo bomo še intenzivneje 
vključili v naše delo.
Srečanje smo izvedli s pomočjo pro­
grama, sestavljenega iz domačih glasbe­
nikov in pevcev: na harmoniki nam je 
zaigrala Sandra Kumer, zapele so ljud­
ske pevke, skupina Trta in pevka Sany, 
ki je nastopila tudi v duetu s Terezijo 
Zebec na orglicah. Program pa nam je 
z obilo smeha popestril humorist Kori 
ter glasbenik Primož Lorber.
Srečanja se je udeležila tudi podžupa­

nja, predsednik upokojencev in dolgo­
letna predsednica združenja RK Ptuj. 
Ne smemo pozabiti na gospodinje in 
domače vinogradnike, ki so pripomogli, 
da smo se boljše počutili vse do poznih 
popoldanskih ur: družina Pungračič, 
družina Kuserbanj, Martin Vesenjak, 
Dušan Bratuša, Srečko Kotolenko in 
Janez Krajnc. Zahvala tudi g. županu 
za odobrena sredstva in Društvu upo­
kojencev Zavrč za donacijo.
OO RK izreka zalivalo vsem nastopa­

jočim, gospodinjam, vinogradnikom, 
organizatorjem ter članicam in članom 
OO RK Zavrč: Tereziji Zebec, Nadi in 
Petru Kokovcu, Kristini Kokot, Ivanu 
Vidoviču, Mariji Ivančič in Milanu 
Kokotu.
Nasvidenje naslednje leto!

OO RK ZAVRČ
Stanko IVANČIČ

Voščilo!
Vsem občankam in občanom obči­
ne Zavrč želim vesele in brezskrbne 
božične praznike, v letu 2009 pa 
veliko uspeha, miru, zdravja, veselja 
in medsebojnega razumevanja.

OO RK ZAVRČ
Stanko IVANČIČ

Obvestilo!

Obveščam vse občane, ki še nima­
jo opravljenega izpita za uporabo 
fitoloških sredstev, da bo spomladi 
2009 organizirano še eno predavanje 
v Zavrču, tako da ne bo potrebno 
hoditi na Ptuj.

Stanko IVANČIČ
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Ob občinskem prazniku so kri darovali:
• Kristina Kokot, Hrastovec 3 a
• Slavica Škrinjar, Turški Vrh 14
• Janez Kokot, Hrastovec 153
• Sonja Bauman, Turški Vrh 1 d
• Smiljan Ivančič, Hrastovec 22 d
• Anton Furman, Gorenjski Vrh 30
• Terezija Zebec, Hrastovec 26 a

• Irena Pravdič, Korenjak 10 a
• Brigita Tužnik, Hrastovec 28
• Ivan Ribič, Hrastovec 6 b
• Štefan Težak, Turški Vrh 5
• Silvo Furman, Gorenjski Vrh 30
• Sonja Majcenovič, Hrastovec 39
• Stanislav Ivančič, Hrastovec 73 a

• Jožef Belšak, Hrastovec 39
• Franc Belšak, Korenjak 16
• Terezija Belšak, Turški Vrh 71 a
• Peter Kukovec, Goričak 7
• Ivan Kokot, Hrastovec 29

Završki gasilci v jesenskem času
Veliko je že bilo napisanega in reče­
nega o neurju, ki je prizadelo ptujsko 
območje. Tudi gasilci iz Zavrča smo se 
odzvali klicu na pomoč ter na prošnjo 
mestne občine Ptuj in občine Hajdina 
pomagali prizadetim občanom odprav­
ljati posledice neurja. Z našimi fanti 
smo bili na terenu kar tri dni, in sicer 
16., 17. in 18. avgusta. Razdelili smo 
se v dve skupini, da bi lahko čim več 
pomagali ter zaščitili stanovanjske hiše 
in stanovanja pred nalivi.
Ob mesecu požarne varnosti je PGD 

Zavrč v sodelovanju z DVD Lovrečan 
Dubrava izvedlo že tradicionalno vajo, 
ki se je odvijala na ozemlju Republike 
Hrvaške pri tako imenovani Mačkovi 
domačiji. Take vaje pripomorejo do 
dobrega medsebojnega sodelovanja in 
izmenjave izkušenj na obeh straneh 
državne meje.
V mesecu novembru je bil operativni 
pregled društva, ki ga je opravila OGZ 
Ptuj. Pregleda se nas je udeležilo kar 
30 članov in članic PGD. Komisija,

Ob mesecu požarne varnosti je PGD Zavrč v 
sodelovanju z DVD Lovrečan Dubrava izvedlo 
že tradicionalno vajo, ki se je letos odvijala 
na ozemlju Republike Hrvaške.

Operativni pregled društva je opravila OGZ Ptuj. Pregleda se je udeležilo kar 30 članov in 
članic PGD.

Tudi letos so gasilce obiskali malčki iz vrtca.

2xQB£d? 5s£=V
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ki je pregledovala vzdrževanje vozil, 
orodja je bila zadovoljna s pregledom 
in delom članov PGD Zavrč.
Ob koncu mojega prispevka bi se rad 

zahvalil našim članom društva za delo,

ki ga opravijo kot prostovoljci bodisi na 
požarnih akcijah kakor tudi v samem 
društvu. Občanom občine Zavrč pa se 
zahvaljujem za novoletne prispevke, ki 
jih darujejo društvu. Obenem pa želim

vesele božične praznike in srečno leto 
2009 v upanju brez ujm in požarov.
Na pomoč!

Anton Bratuša,
predsednik PGD Zavrč

Dočakati želimo ...
Leto, ki se hitro izteka, je bilo nepred­

vidljivo za marsikoga. Nismo navajeni 
tako velikih sprememb; dežja, toče in 
tudi velike vročine, močnega vetra in 
katastrofalnega uničenja vsega, kar so 
ustvarile človeške roke in kar nam je 
dala narava. Zadovoljni smo lahko, da 
smo to le opazovali, vendar ostali živi 
in zdravi, saj le takšni lahko delamo, 
kolikor še zmoremo.
Upokojenci smo veliko delali , tudi v 

zelo težkih pogojih; nismo imeli sindi­
kata, ki bi nas ščitil, se potegoval za nas, 
morali smo delati brez izjeme, kjer smo 
bili, brez pregovarjanja. Veliko članov 
našega društva upokojencev Zavrč nas 
je prehitro zapustilo, premagala sta 
jih bolezen in izčrpanost. Konec leta 
je pravi čas, da se jih spominjamo 
in sočustvujemo z njihovimi svojci in 
sorodniki ter znanci. Tisti, ki smo še 
ostali, jih ohranjamo v trajnem in 
lepem spominu. Trudimo se, da bodo 
njihova dela in dela vseh nas ostala tudi 
zanamcem.
Zato, da ohranimo vse kar smo skupaj 

ustvarili in za kar se moramo truditi vse

leto, ob koncu leta pa še posebej...
Dom upokojencev Zavrč je lahko v 

ponos vsem članom našega društva in 
tudi naši občini Zavrč ne bi smelo biti 
drugače. Poleg članarine, prispevkov 
in dela, ki ga vlagamo skozi vse leto, 
se pozna tudi prispevek občine, na 
katerega upamo tudi v bodoče in se že 
vnaprej zahvaljujemo. Kajti sama aktiv­
nost in želje članov pač niso dovolj. 
Potrebne so finance. Pobrana članarina 
in prispevki so namenjeni vzdrževanju 
društvenih prostorov, kurjavo, električ­
no energijo, potrošni material, pisar­
niški material, zavarovanje zgradbe in 
opreme v njej in še bi lahko naštevali. 
Zato vas poleg članarine prosimo še za 
kak prispevek, v zameno vam nudimo 
društven koledar in se že vnaprej zahva­
ljujemo za morebitne prispevke.
Obveščamo vas tudi, da v letu 2009 

zavarovanje ostane po isti tarifi, torej 
enako kot lani. Podaljšati ga morate 
osebno na sedežu društva od 5.1.20- 
09 do 20.1.2009 med 8.30 in 13 h. 
Prosimo, vzemite si čas in tudi denar, 
saj se nikoli ne ve, kdo bo naslednjič

potreboval pomoč, morda ravno mi ali 
pa naši svojci.
Ob koncu leta 2008 in ob vstopu v 

Novo leto 2009 Vam, spoštovani člani 
in članice društva upokojencev Zavrč, 
želimo še veliko zdravja, osebne sreče 
in vse dobro tudi v Novem letu 2009. 
Enake želje veljajo tudi vašim naj- 
bližjim.
Hvala vam za zaupanje in pomoč, za 

kar se priporočamo tudi v bodoče, 
kajti skupaj lahko veliko naredimo. 
Vesele božične praznike, v Novem 
letu pa obilo sreče, zdravja in uspe­
hov, medsebojnega spoštovanja vsem 
občankam in občanom občine Zavrč, 
županu, podžupanji, podžupanu, svet­
nikom, občinski upravi občine Zavrč 
ter njihovim družinam. Enake želje in 
iskrene čestitke tudi članom uredniške­
ga odbora in uredniku glasila »Dober 
den« Srečno!

Člani UO, NO in ČR društva upo­
kojencev Zavrč in predsednik 

FrancVaupotič

Planinci PD Haloze na družinskem pohodu
Vsako leto v mesecu septembru organi­
ziramo tradicionalni družinski pohod k 
etnografskemu muzeju v Veliko Varnico 
v občini Videm. Letos seje to zgodilo 18. 
oktobra, saj smo morali najprej pospra­
viti jesenske p ridelke.
Bilo je lepo jesensko jutro, ko smo se 
pohodniki podali na pot od občinske 
zgradbe občine Videm čez Dravinjski 
Vrh v Soviče. Pot nas je vodila po gozd­
nih in travnatih jasah, kjer sta nam šele- 
steče listje pod nogami in rahel jesenski 
vetrič pričara lep jesenski dan v Halozah.

Tam, kjer nas je pot peljala med vino­
gradi, smo se sladkali z ostanki sladkega 
grozdja, ki ga marljivi berači niso potr­
gali. Med potjo smo si ogledovali tudi 
kulturne in etnografske značilnosti tega 
dela Haloz in ni naključje, da sta nas 
pred skrbno zgrajeno zgradbo društva 
AS pričakala predsednik Bojan in nje­
gova žena. Toplo sta nas sprejela, nam 
postregla in tudi razkazala društvene 
prostore, za kar se jima lepo zahvaljuje­
mo. Urno smo morali stopicati, saj nas 
je čakala še dolga pot navkreber čez Beri-

njak in spet v grabo navzdol. Sele takrat 
smo zagledali visok, s soncem obsijan 
hrib, na katerem stoji etnografski muzej. 
Po ogledu muzeja in malici je zadonela 
domača pesem in planinci smo se vrteli 
ob zvokih domačih muzikantov.
Bil je čudovit jesenski dan, ki si ga velja 
zapomniti. Pohodništvo ima v Halozah 
velik pomen, saj pohodniki krepimo 
psihofizično kondicijo, se družimo, si 
pomagamo in bogatimo svojo dušo.
Se se bomo srečali in družili ob takšnih 
ali drugačnih dogodkih in pohodih, saj

!M)S£=/? b£JV
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Planinci PD Haloze se še kako zavedajo, da ima pohodništvo za vse velik pomen.

nam vedno nekje globoko v srcu ostane 
del Haloz, na katere smo kot Haložani 
ponosni. Saj so lepe!

PLANINCI TUDI NA SVETEM 
AVGUŠTINU
Ril je čudovit jesenski dan, s soncem 
obsijan, bil je 22. november, in planinci 
PD Haloze smo se odpravili na pred­
zadnji letošnji pohod k sv. Avguštinu v 
Veliki Varnici.
Pred občinsko zgradbo občine Videm 
smo stopili na avtobus, ki nas je popeljal 
do društvenih prostorov TD Leskovec. 
Tam smo pobrali še nekaj naključnih 
pohodnikov iz občine Gorišnica, ki so 
se našemu vabilu kaj hitro odzvali. Po 
dolini je bilo še kar mrzlo, vendar smo 
se po strmem vzponu na Fostnaričev 
hrib dobro segreli, kjer so nas zelo lepo 
postregli z domačimi dobrotami. Kmalu 
smo se morali posloviti, saj nas je čakal 
kar zajeten kos poti skozi gozdnati predel 
na vrh hriba. Na vrhu hriba smo si pri­
voščili počitek in malico ter si ogledali

notranjost obeh romarskih cerkva. Ko 
je ura že krepko odbila dvanajst, smo se 
morali planinci od sv. Avguština in od 
sv. Helene posloviti in se vrniti v dolino. 
Se preden smo se podali v dolino, smo 

še stopili v zgledno urejeno 
»počivališče«, ki je vedno na 
široko odprto popotnikom, 
in zadonela je še poslednja 
pesem pred spustom v doli­
no. Noge so nas že težko 
ubogale, pa vendar je bilo 
potrebno še priti do društve­
nih prostorov TD Leskovec, 
kjer smo imeli zaključek. 
Planinci PD Haloze smo 
zelo veseli, da je med dru­
štvi tako dobro sožitje, saj so 
nas prijazno sprejeli, za kar

se jih toplo zahvaljujemo. Na zaključku 
se nam je pridružil tudi župan Bračič z 
ženo in župnik Vajda, ki nas je popeljal 
na ogled cerkvenih zanimivosti in vin­
ske kleti. Ob pogledu na zgledno ureje­
nost cerkvenih objektov in okolice smo 
kaj hitro ugotovili, da je dober gospodar. 
Na hitro smo se poslovili in zahvalili za 
prijaznost.
Sledilo je slovo z obljubo, da se ta drušči­
na dobi spomladi, ko bo pomladno son­
ce spet vabilo in bomo mahnili morda 
čez mejo na Ravno goro. Kdo ve, morda 
bomo vzeli s seboj še koga ali pa iste 
naključne pohodnike kot tokrat.
Naš zadnji letošnji pohod je bil 20. 
decembra po Mustrovi poti.

Besedilo in foto: Jožica Bratuša

POLICIJA SVETUJE

Previdno s pirotehničnimi izdelki
Novi zakon o eksplozivih in piroteh­
ničnih sredstvih, ki je bil sprejet v apri­
lu letošnjega leta, prepoveduje prodajo, 
posest in uporabo ognjemetnih izdel­
kov, katerih glavni učinek je pok. To pa 
so klasične petarde najrazličnejših oblik 
in moči, t. i. piratk, ki so med najbolj 
motečimi pirotehničnimi izdelki.
Se vedno se lahko uporabljajo tista 

pirotehnična sredstva kategorije 2 in 
kategorije 3, katerih glavni učinek je

svetlobni efekt. Uporabljajo se lahko 
sredstva iz kategorije 1, ki povzročajo le 
manjši pok in so praktično nenevarna, 
to pa so tako imenovane pasje bombice, 
bengalske vžigalice, male petarde, ciga­
retni pokajoči vložki, konfeti — bombi­
ce, pokajoče žabice in podobni.
Ampak tudi te se smejo uporabljati 
le od 26. decembra do 2. januarja. 
Uporaba oz. prepoved je še vedno ome­
jena v strnjenih stanovanjskih naseljih,

zgradbah, vseh zaprtih prostorih, v 
bližini bolnišnic, v prevoznih sredstvih
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za potniški promet ter na javnih shodih 
in prireditvah.
Predvidena globa za kršitev določb o 
uporabi pirotehničnih izdelkov je od 
400 do 1200 evrov. Mladoletnikom do 
14. oziroma 16. leta starosti je dovo­
ljeno uporabljati pirotehnične izdelke 
kategorij 1 in 2 le pod nadzorstvom 
staršev ali skrbnikov. Pirotehničnih 
izdelkov kategorije 1 ni dovoljeno pro­
dajati mlajšim od 14 let, kategorije 
2 mlajšim od 16 let, kategorije 3 pa 
mlajšim od 18 let. Uporabljajo se lahko 
le pirotehnični izdelki s standardno 
oznako CE — izdelki dovoljeni za upo­

rabo v EU.
Zaradi otroške razigranosti v času 

praznikov se otroci pri igranju s piro­
tehniko mnogokrat poškodujejo. Naj­
pogosteje se pojavijo raztrganine dlani, 
opekline in poškodbe oči.
Največjo nevarnost predstavljajo pet­
arde s črnega trga, saj so lahko zelo 
vprašljive kakovosti ter pogosto s serij­
skimi napakami. V lanskem obdobju 
je bilo v Sloveniji zaradi pirotehničnih 
izdelkov poškodovanih šest otrok in 18 
odraslih.
Pojavljajo se prodaje po internetu, kjer 

je mogoče kupiti vse mogoče izdelke,

vendar je dostava le-teh pogojena s 
tem, da so uslužbenci kurirskih služb 
ali pošte strokovno usposobljeni za 
delo s pirotehniko in imajo pridobljen 
certifikat.
Pozivam starše, skrbnike, učitelje, 

vzgojitelje ter vse občane, da s svojimi 
dejanji, vzgledom in opozarjanjem na 
nevarnost pripomorejo k zmanjševanju 
in preprečevanju posledic nepravilne 
uporabe pirotehničnih sredstev.

Robert Ovčar,
vodja policijskega okoliša

Staro leto živi od spominov, 
novo leto od pričakovanj.
Naj bo 2009 radodarno 
z zdravjem, ljubeznijo, srečo in uspehi.

VESEL BOŽIČ IN SREČNO NOVO 
LETO 2009

želimo vsem svojim navijačem, privržencem ter njiho­
vim najbližjim.

ŠD Zavrč

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE, 
SREČNO IN ZDRAVO NOVO LETO

2009

Predsednik CD Stanislav Majcenovič

M Si
Nova Slovenija
Krščanska ljudska stranka

Menim, da se sprijaznimo z izidom volitev v Državni 
zbor.
»Naša največja veličina ni v tem, da nikoli ne pademo, 

temveč, da se vsakokrat, ko pademo, spet poberemo.« 
Blagoslovljen božič, veselo praznovanje dneva samostoj­
nosti in enotnosti ter vse dobro v novem letu 2009 vam, 
drage občanke in občani, želi Krščanska ljudska stranka, 
Nova Slovenija in Občinski odbor N. Si Zavrč.

Predsednik Franc Težak

Želimo Vam, da bi hiša trdno stala, da bi trta vino dala, 
da bi črede se množile, jablane težko nosile, 
da bi stare pesmi peli, zdravi in veseli bili.

Bog daj Vam srečno, lepo, mlado in zdravo novo leto.

TURISTIČNO DRUŠTVO ZAVRČ
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ADVENT
- ČAS PRIHODA

Q^S ODHODA Slovenska ljudska stranka

- ČAS PRIČAKOVANJ
Božični prazniki naj popeljejo mir in toplino v vaša in 

naša srca. Preživite jih z vašimi dragimi kar najbolj sve­
čano.
Čas odhoda - leto 2008 se poslavlja. Poslovite se od njega 
tako, kot ste ga preživeli.
Čas pričakovanj - novo leto 2009 naj bo prežeto z ljubez­

nijo, razumevanjem soljudi in z vero. Naj to leto ne pozna 
sebičnosti niti brezčutnosti — NAJ BO SREČNO!

OO SLS ZAVRČ

Ul
111 LDS

LIBERALNA DEMOKRACIJA SLOVENIJE 
OBČINSKI ODBOR LDS ZAVRČ
Vam, drage občanke in spoštovani občani, ter vsena 
vam, spoštovanim bralkam in bralcem našega časopisa 
Dober den, želimo polno zdravja in osebne sreče s priso­
tno toplino v dobrih prijateljskih in družinskih odnosih. 
Enake želje so namenjene tudi našim bližnjim sosedom iz 
Hrvaške; občin Cestica in Donja Voča. Torej, vesel božič 
in srečno, zdravo in uspehov polno novo leto 2009 vam 
želi občinski odbor LDS Zavrč.

Predsednik IO OO LDS Zavrč: 
Peter Vesenjak

SDS
Spoštovane občanke in občani občine 

Zavrč.

Za nami je še eno leto. Leto velikih dogodkov. Leto poli­
tičnih sprememb, doma in po svetu. Leto začetka velike 
gospodarske krize. Leto številnih aktivnosti v naši občini. 
Prihaja Novo leto. Leto 2009. Leto novih pričakovanj, 
novih upanj in novih priložnosti.
Občinski odbor Slovenske demokratske stranke Zavrč 

Vam ob bližajočih praznikih želi predvsem dobrega 
počutja, osebnega zadovoljstva, medsebojnega razume­
vanja, strpnosti, miru in izpolnjenih želja. Blagoslovljen 
Božič ter uspešno in zdravja polno Novo leto 2009.

Predsednik OO SDS Zavrč: Dušan Rojko
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OBISKAL ME JE MIKLAVŽ
KO JE TAKSEN DAN PRIDE MIKLAVŽ IN TUDI 
ZRAVEN JE PARKI. SVETI MIKLAVŽ VPRAŠA 
HEJ OTROCI AL! VESTE MUTI. DA IN 
Z/ČNEMO. KO ZMOLIMO JE NAM SVETI 
MIKLAVŽ ZAČEL RAZDELJEVATI DARILA. 
DOBI SLM DOBRO DARILO ZA KATEREGA
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p OBISKAL ME" JC
MIKLAVŽ

BIL JE PETEK .V CER LEV JE 
PRIŠEL MIKLAVŽ .OBISKAL JE
OTROKE. MOLILI SMO SVETI 

TESEL IN OČE NAŠ. PO DARIL 
NEM JZ LEPA BERILA.
TO JE LIL NAŠ MIKLAVŽ.
hasa cerkev se imenuje

CERKEV SVETELGA 
MIKLAVŽA. VSI SMO SE ZELO

.VESELILI DA Bi L.
-SCTTAJ..ČETAM3, DA MINE
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Zavrčani na martinovo pri Bratuševih v Korenjaku
V Halozah, med vinskimi griči, so bili 

tudi letošnji martinovi dnevi odlič­
na priložnost za promocijo vinorod­
nih gričev in tudi letos se tamkajšnji 
vinarji niso mogli izogniti tej enkratni 
tradiciji. V Halozah še zmeraj pravijo, 
da je martinovo za vinogradnika naj­
večji jesenski praznik, kar prav gotovo 
drži. Med uspešnimi vinarji, kletarji, 
gospodinjami, ki so skrbele za bogato 
obložene mize, pa je bilo v Halozah, od 
Zavrča do Majšperka, veselo vse od 3. 
novembra, ko seje Martinovanje Halo­
ze 2008 v občini Videm tudi uradno 
začelo. Zanimivih, veselih druženj v 
Halozah ni manjkalo vse do vrhunca, 
11. novembra, ko goduje sv. Martin.
V občinah na območju Haloz so v 

veselih martinovih dneh pripravili več 
odmevnih prireditev, mnoge od teh so 
tudi tradicionalne, osrednja v občini 
Zavrč pa je bila prav na martinov dan,

Na god svetega Martina so postavili klopotec.

Pri Bratuševih v Korenjaku je bilo zares veselo ...

11. novembra, na kmetiji Bratuševih v Korenjaku. Na Martinovi prireditvi, ki je 
na hladen torkov dan privabila veliko domačinov, so za dobro počutje in številne 
jesenske dobrote poskrbeli člani vseh društev, ki delujejo v završki občini. Ob 

dobri vinski kapljici so gospodinje poskrbele še za odlične 
krušne dobrote, bogato obložene mize, manjkali pa niso niti 
pečeni kostanji.
Med haloškimi griči pa so letos pripravili pet osrednjih pri­

reditev, 23 kleti in kmetij je odprlo svoja vrata, vključilo se je 
40 vinogradnikov, pripravili so martinov pohod, martinovo 
konjenico, z martinovim menijem se je predstavilo kar nekaj 
domačih gostiln, povsod pa so druženja popestrili s kultur­
nim programom, krsti in blagoslovi mošta ter pokušnjami 
vina.
»Projekt Martinovanje Haloze 2008 se je izvajal v sklopu 

Lokalne akcijske skupine Haloze in je bilo deln sofinanciran iz 
programa Leader, ki ga financira Evropski kmetijski sklad za 
razvoj podeželja.«

TM

K dobri hrani in vinski kapljici pa se je prilegla še domača glasba in Predsednik TD Zavrč Martin Težak je nazdravil z veselo družbo, 
za veselo razpoloženje je poskrbel Martin Tetičkovič ...
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Spoštovani župljanke in župljani župnije sv. Miklavža v
Zavrču!

S prvo adventno nedeljo 
smo začeli novo cerkveno 
leto, za nami je praznova­
nje našega farnega zavetnika 
sv. Miklavža, pred nami sta 
božič in novo leto. Z zaupa­
njem in hrepenenjem bomo 
stopili v novo leto, a tudi s 
tesnobo in strahom, ker sto­
pamo v neznano, nedoživeto 
in z velikimi neznankami 
povezano prihodnost.
V času, ki ga živimo, iz 
dneva v dan slišimo po 
radiu in televiziji ter bere­
mo v dnevnem tisku, kako 
je svet prešel v finančno in 
gospodarsko krizo, za kate­
ro ne vemo, kako dolgo bo 
trajala. Tudi v našem pre­
lepem kraju mnogi trepetajo 
za svoje službe. Vsak dan je 
več brezposelnih. Na mno­
ga družinska vrata trka rev­

ščina. Ljudi se loteva strah 
pred prihodnostjo. Takšno 
razpoloženje je spremljevalec 
letošnjega adventa in božič­
nega praznovanja. Stopimo 
v novo leto z evangelijskim 
oznanilom upanja in veselja. 
Prižgimo svetlo luč v srcih 
vseh po odrešenju hrepe­
nečih ljudi. Z gotovim in 
pogumnim korakom in z 
božjo pomočjo stopimo v 
leto, ki prihaja.
Vsem vam želim, da bi vam 
božično praznovanje prines­
lo obilje notranjega srčnega 
miru, božjega blagoslova, 
razumevanja po vaših dru­
žinah, medsebojnega spošto­
vanja in ljubezni. V novem 
letu pa dosti zdravja, delo­
vnih uspehov in osebnega 
zadovoljstva.

Jože Pasičnjek, vaš župnik

Lepo vabljeni:

24. 12. ob 20.00 k Janžu. Ob 19.00 odhod izpred lokala 
Martina Težaka s Turškega Vrha. Ob 24.00 — polno­
čnica v župnijski cerkvi v Zavrču.

25. 12. na božič k svetim mašam ob 7.00, 10.30 in 15.00 
(maša v hrvaškem jeziku)

26. 12. na praznik sv. Stefana k mašam ob 7.00 in 10.30. 
Opravili bomo blagoslov vode in soli.

27. 12. na praznik sv. Janeza Evangelista k sveti maši, 
ki bo pri Janžu ob 9.00. Pri tej maši bomo opravili 
blagoslov vina.

28. 12. na praznik sv. Družine in god sv. Nedolžnih otrok 
k sv. mašam ob 7.00 in 10.30 v župnijski cerkvi. K 
pozni maši vabljene družine s svojimi otroki, kajti 
med mašo bomo opravili blagoslov otrok.

31. 12. na dan starega leta k sveti maši ob 9.30.

01. 01. 2009 k svetim mašam ob 10.30 in 15.00 (maša v 
hrvaškem jeziku).
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